Hepina nepep BosgBukennam yecHoro Xpecra; [locBarTsa
PisgBa IIpecBsaroi boropoguni. CBATHX i IpaBegHNX
6orooruiB VMoakuma it Aunn. I cBaTOTO MY4YeHMKa
Cesepisina - 09 BepecHs.

Tpomnap (enac6): Aurenbcebki cvmy Ha rpo6i TBoiM* i cropoyxi omepTBimy;*
Mapisi x cTosna mpy rpo6i,* nrykaroun npeuncroro tina Tsoro.* Ilononns
Tu ap i, He mepeMoykeHMIt Bifi HbOTO,* 3ycTpiB Tu JliBy, Hapyroun >KUTTA.*
Bockpecnuii 3 MmepTBUX, [ocniony, cnaBa Tobi!

Tponap (2nac 4): PisgBo tBO€, boroponune [1iBo,* pagicTp 3BicTMIO BCiit
BCeJIeHHII,* 3 Te6e 60 3acsaano CoHne npasay — Xpucroc bor Ham.* Bi,
PO3pYIIMBIIY KIATBY,* AaB 01arocioBeHH: i, yIapeMHMBILIM CMepTh,*
JlapyBaB HaM >KUTTs BiuHe.

+CnaBa Otuto, i Cuny, i CBaTomy [lyxosi.

Konoax (enac 6): JKusorBopHoto pykoro JKnrremasenp, Xpucroc bor*
BOCKpeCUB 3 TeMHMX 0e30fleHb BCiX HMOMepnux* i IOfaB BOCKpPEeCiHHs
moncbKoMy poposi:* Bin 60 ycix Cracurens,* Bocpecinns, xuntTs i bor
YCiX.

I HuHi, i moBcAK4ac, i Ha Biky BidHi. AMiHBb.

Kondax (z2nac 4): Vioakum i AHHa HapomkeHHaM Tsoim, IIpeuncra,* 3
HecmaBy Oe3fiTHOCTHY, Aflam ke i €Ba Biff T/IIHHS CMePTH, BUSBOIMINACS.*
3BiIbHEHNI Bifi BUHM 3a Ipixu, TBil1 Hapof CBATKYE, B3uBaw4n:* Henmigna
HapomKye boropopuiio* i kopmurenbKy JKutTsa Hamoro.

IIpoximen (enac 6): Cnacu, Tocmomu, miopmert TBoix* i 6GmarocmoBu
crragkoemctso TBoe (Ilc 27,9).

Cmux: Jo Te6e, [ocriopu, B3uBatumy; boxe Mmiit, He BigBepTaiich
moBukn Bix mere (Ilc 27,1).

Anocmon: (I'm 6,11-18): bparts, risHbTe, SKUMU 6yKBaMI/I IIAILY BaM
BIACHOI0 pyKoio. Ti, 10 XOYyTb MOKAa3aTUCA TapHUMM TilIOM, — BOHMU

Sunday Before the Exaltation of the Cross; Post-feast of
the Nativity of the Mother of God; the Holy and Righteous
Forebears of God Joachim and Anna; the Holy Martyr
Severian (321-23) - Sept 09

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 341 (Tone 4) ¢ Pg. 683.

Troparion (Tone 6): Angelic powers were upon Your tomb* and the
guards became like dead men;* Mary stood before Your tomb* seeking
Your most pure body.* You captured Hades without being overcome by
it.* You met the Virgin and granted life.* O Lord, risen from the dead,*
glory be to You.

Troparion (Tone 4): Your nativity, O Mother of God,* has made joy
known to all the world,* for from you dawned the Sun of Righteousness,
Christ our God.* He abolished the curse* and gave the blessing;* and by
making death of no effect,* He bestowed on us eternal life.

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 6): With his life-giving hand* Christ our God, the
Giver of life,* raised all the dead from the murky abyss* and bestowed

resurrection upon humanity.* He is for all the Saviour,* the resurrection
and the life, and the God of all.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 4): By your birth, O Immaculate One,* Joachim and
Anna were freed from the reproach of childlessness,* and Adam and
Eve* from the corruption of death.* And your people, redeemed from
the guilt of their sins,* celebrate as they cry out to you:* “The barren one
gives birth to the Mother of God* and nourisher of our life”

Prokimenon (Tone 6): Save Your people, O Lord, and bless Your
inheritance (Ps 27:9).

verse: Unto You I will cry, O Lord my God, lest You turn from

me in silence (Ps 27:1).

Epistle: (Galatians 6:11-18): Brethren, see what large letters I make
when I am writing in my own hand! It is those who want to make a



CUITYIOTh Bac 00pisaTics, moO TiIIBKM YHUKHYTH TepecifyBaHHA 3a
xpect Xpucra. bo it cami obpisaHi, He [OZEPKYIOTb 3aKOHY, a XOUYTb,
o6 By obOpisyBamucd, mo6 iM XBanuTucA BalMM TinoM. MeHe X He
mosenu, boxe, unmMcp xBanmuTucs, AK Tinbku xpectoM locnopa Hamroro
Icyca Xpucra, sKMM ISl MeHe CBIiT po3m’siTuii, a s — cBiToBi; 60 aHi
o0pisaHHs1, aHi HeOOPi3aHHS € LIOCh, /TUIe — HOBe CTBOpiHHsA. Ha Tux, ski
IIOCTYIAIOTh 3 LIMM IIPAaBUIOM, MUP Ha HUX i MUIOCepAid, a 11 Ha I3paina
Boxoro. Ha MaitbyTHe Hexail HIXTO MeHi He 3aBJIa€ KJIONOTY, 60 A HOIIY
Ha MoiM Tini panu Icyca. brarogare Iocnioga Hamoro Icyca Xpucra Hexait
Oyze 3 BammM gyxoM, 6patu! AMiHb.

Anunys (enac 1):

Cmux: BosHic s1 BubpaHoro 3 mogeit Moix, eieem cBitTuM Moim nomasas
itoro (ITc 88,20-21).

Cmux: bo pyka Mos 3acTynunts itoro i pam’st Moe ykpinuTs itoro (Ilc
88,22).

€sanzenie: (I 3,13-17): Ckazas Iocnodv: “HixTo He BBiilOB y He60, KpiM
TOro, XT0 3iitimoB 3 He6a: Cun Yomosiumit! Tox Tak, sk Moviceit 3Mis
HigHAB y IycTyHi, — Tak Tpeba CuHoBi YonoBiuomy OyTu mifHeceHuM,
1100 KO>KEeH, XTO Bipy€e Y HbOT'0, )KMB XXUTTAM BiYHMM. bor 60 Tak nono6us
cBit, mo CyHa cBOro EAMHOPOIHOTO AaB, 00 KOXKEeH, XTO Bipye B HHOTO,
He 3arvHYyB, a )XVB XUTTAM BiuHMM. bo He mocmas bor y cBit CuHa cBiT
3aCy[UTH, UIIe HUM — CBiT CIIacTi .

3amicmy [Jocmoiino cnisaemo 8iodaxHs: Benmyaii, gyiie Mos, 3 HeIDTifHOL
Hapomxkeny JliBy Mapiro.

Ipmoc: Uy>xe MaTepsaM AiBCTBO i yymHe AiBam pitopomxeHHs. Ha To6i,
Boropopuue, 060e posepumnochk. Tomy Tebe Mu, Bci mmemeHa 3emii,
0e3yCTaHHO BETNYAEMO.

Hpuuacnuii: Yamy cnacinaa mpuitmy* i im’a Tocnopne mpusosy (Ilc
115,13).

Hpyeuit: XBanite [ocriona 3 HebOec,* xBatiTe Voro na Bucotax (ITc 148,1).
Amunys (x3).

good showing in the flesh that try to compel you to be circumcised—
only that they may not be persecuted for the cross of Christ. Even the
circumcised do not themselves obey the law, but they want you to be
circumcised so that they may boast about your flesh. May I never boast
of anything except the cross of our Lord Jesus Christ, by which the world
has been crucified to me, and I to the world. For neither circumcision
nor uncircumcision is anything; but a new creation is everything! As for
those who will follow this rule—peace be upon them, and mercy, and
upon the Israel of God. From now on, let no one make trouble for me;
for I carry the marks of Jesus branded on my body. May the grace of our
Lord Jesus Christ be with your spirit, brothers and sisters. Amen.

Alleluia (Tone 1):

verse: I have exalted one chosen from among My people; with My holy
oil I have annointed him (Ps 88:20-21).

verse: Indeed, My hand shall sustain him, and my arm shall make him
strong (Ps 88:22).

Gospel: (John 3:13-17): And the Lord said, no one has ascended into
heaven except the one who descended from heaven, the Son of Man. And
just as Moses lifted up the serpent in the wilderness, so must the Son of
Man be lifted up, that whoever believes in him may have eternal life. ‘For
God so loved the world that he gave his only Son, so that everyone who
believes in him may not perish but may have eternal life. ‘Indeed, God
did not send the Son into the world to condemn the world, but in order
that the world might be saved through him.

Instead of “It is truly...”: O my soul, magnify the Virgin Mary born from
a barren womb.

Irmos (Tone 8): Virginity is alien to mothers and childbirth is foreign
to virgins; yet in you, O Mother of God, both of them came together.
Therefore we and all the nations of the earth without ceasing magnity
you.

Communion Verse: I will take the chalice of salvation;* and I will call
upon the name of the Lord (Ps 115:13).

Second Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise
Him in the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x)



